
 

Peace on Earth project スポンサーのお願い 

 
 海外の詩人が広島・長崎市にノーベル平和賞を推進しています。そうした活動を支援し、働きかけを

してくださっている詩人たちをお招きして、8 月 1 日 市民フォーラム、そして広島・長崎の平和式典

ならびに詩の朗読に参加していただき、それぞれの国で、文学活動で、平和に貢献していただきたいと

文化交流を企画しています。大震災で被災したハイチ詩人も生存が確認できました。皆様からご支援ご

協力を賜りましたら、ありがたく存知ます。 
 
Gue Créquie （フランス） フランスの詩人、作家。2000、ユネスコが発表したミレニアム宣言の促進を図るための

平和文化の使者。詩と誓約によって熱心に活動。ユネスコ「人間の安全保障」で、対話と調和に寄与している。国連

事務局長松浦晃一郎氏より、感謝状もいただいている詩人。ヨーロッパ芸術院名誉博士 CAUSA, フランス芸術院 Velmeil

賞受賞、平和文化の国際文学フォーラム、フランス会長 2000 年マグナ・カルタ(大憲章)起草、ミレニアムの暦など作成。

2005年地球調和学会設立。2007 年 9 月パリ第一回平和のための国際詩祭開催。

Ernesto Kahan (イスラエル) 医学博士、教授、詩人、作家。 名誉博士 CAUSA。イスラエル・テルアビ

ブ大学、バル・イラン大学などで教授。イスラエル作家協会、スペイン語部門会長。アメリカに本部がある世界芸術院

副会長。1985年ノーベル平和賞団体賞受賞の IPPNWの元副会長、現イスラエル会長 平和文化の国際文学フォーラム副

会長 アメリカ・ヒスパニック作家連合を組織した会長 GHA副理事長。

Teresinka Pereira  (アメリカ) 国際文芸家協会会長。アメリカ市民自由連合会員、人間安全保障委員会会員、アメ

リカ国連会員、国連の Bussiness Council 会員、ユネスコ代表。 

Christophe Charles (ハイチ)  国立大学、私立大学の教授。高校を設立したが、2008 年ハリケーンで学

校倒壊。上院議員に立候補した愛国的詩人。ハイチ大震災では倒壊した建物の中にいたが、生存を確認。 

Celia Altschuler (プエルトリコ) 詩人、教授、画家。英語、フランス語、スペイン語、ドイツ語を話し、

平和活動に熱心で、雑誌などに執筆。ラジオ・ショーを主宰。

Marie Robert（フランス） 詩人、写真家。2000 年平和文化の使者。ダンスなどの表現活動。ユネスコ

国際写真大賞受賞。

＊ 広島・長崎で被爆された方々が年々少なくなっています。この機会に来日したいという海外の詩人

をできるだけ受け入れたいと思います。宜しくお願い申し上げます。  
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